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mariam CxartiSvili 
 

wmindaA asurel mamaTa Rvawlisadmi miZRvnili  
hagiografiuli ciklis istoriis ZiriTadi faqtebi 

 
1. Sesavali 

  
qarTvelTa gaqristianeba saukuneebSi ganfenili procesia, ro-

melic saTaves mociqulTa epoqidan iRebs. IV saukunis 30-ian wlebSi 
qristianobis saxelmwifo religiad aRiarebiT es procesi ar srul-
deba, is sakmao intensivobiT Semdegac grZeldeba. gansakuTrebul 
etaps aRniSnuli procesis ganviTarebaSi warmoadgens asureTidan1 
saqarTveloSi wm. ioane zedaznelis winamZRolobiT mosul misioner-

Ta moRvaweoba. „moqcevaჲ qarTlisaჲs“ mixedviT am faqts qarTlis 

                                                           
1 qarTul wyaroebSi qristian misionerTa es gundi moixsenieba rogorc „wmin-

da asureli mamebi“. specialur literaturaSi ki maT xan aseve uwodeben, xa-
nac „wmida siriel mamebs“, radgan mkvlevarTa mniSvnelovani nawili Tvlis, 
rom termin „asureTis“ qveS „siria“ igulisxmeba. magram es gaigiveba, ro-
gorc irkveva, problematuria (limingi, arqiteqtura da asketizmi, gv. 9-17). 
Tu zogadad vityviT, wyaroebSi aRniSnuli xoronomebi, marTlac, gamoi-
yeneboda sinonimebad, Tumc yovelTvis es ase ar iyo da „asureTsa“ da „si-
rias“ mkafiod ganasxvavebdnen (andradi, asurelebi, sirielebi, gv. 299-317). 
Cvens SemTxvevaSi wyaro gvaZlevs dakonkretebis saSualebas: wminda mamebi 
SuamdinareTidan anu mesopotamiidan gamoemgzavrnen qarTlSi. aRniSnul 
faqtze yuradReba gaamaxvila v. goilaZem da miuTiTa, rom wminda mamebis 
Tavdapirveli moRvaweobis adgili unda yofiliyo ara zRvispira siria, 
aramed CrdiloeT SuamdinareTi anu mesopotamia. manve aRniSna isic, rom 
antioqiis saxelwodebis mqone qalaqi, romelzedac saubaria qarTul wya-
roebSi, dasturdeba aramarto siriaSi md. orontze, aramed SuamdinareT-
Sic anu asureTSic. ix. goilaZe, asurel mamaTa samSoblo, gv. 139-180. zog-
jer am sakiTxs anu wminda mamebis Tavdapirveli moRvaweobis adgilis gan-
sazRvras ukavSireben misionerTa eTnikuri kuTvnilebis sakiTxs. v. goila-
ZesaTvis, magaliTad, mis mier wminda mamebis samSoblos SuamdinareTTan 
gaigiveba xels uwyobs daskvnas maTi qarTvelobis Sesaxeb, Tumc araerT 
mkvlevars xsenebul misionerTa eTnikur warmomavlobasTan da asureTis 
identifikaciasTan dakavSirebiT gansxvavebuli Sexedulebebi aqvs (aleqsi-
Ze, asurel mamaTa dedaena, gv. 212-215; merkvilaZe, asureli mamebi, gv. 159-
188; haasi, ioane zedazneli da siriuli asketizmi, gv. 95-99).  
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moqcevidan meoresa wels anu daaxloebiT VI saukunis Sua xanebSi 
hqonda adgili.1 

aRniSnul misionerTa moRvaweobis mimarT specialistTa in-
teresi didia. problemis mecnieruli Seswavlis istoria, romelic ram-
denime aTeul wels iTvlis, warmoadgens istoriul-wyaroTmcodneo-
biT, literaturaTmcodneobiT, filosofiur ZiebaTa farTo speqtrs.2 

mravalmxrivi kvlevisaTvis safuZvels qmnis is garemoeba, rom 
Cvenamde misionerTa cxovrebis amsaxvelma araerTma Zeglma moaRwia. 
Tumc igive anu masalis siuxve, problemaTa winaSec ayenebs mkvlevarT. 
zogjer ciklis calkeuli redaqciebi gansxvavebul monacemebs gvaw-
vdis. es ki arTulebs istoriuli faqtebis dadgenis amocanas. amitom 
istoriuli reprezentaciis dawyebamde, vfiqrob, aucilebelia cik-
lis istoriis aRdgena da calkeuli teqstebis hermenevtikuli anali-
zi. am mxriv araerTi sagulisxmo nabiji ukve gadadgmulia, Tumc 
mTliani suraTis rekonstruqcia kvlav dRis wesrigSi rCeba.  

winamdebare statia swored am mizans isaxavs. masSi ganvixilav 
ramdenime Zegls, romelTa saSualebiT vaxasiaTeb ciklis ganviTa-
rebis umTavres etapebs.  

warmodgenili kvleva asaxavs 1996 wliT daTariRebuli Cemi sa-
doqtoro disertaciis3 erT-erT Sedegs. disertaciis Sesabamisi nawi-
li srulad arasodes gamoqveynebula. daibeWda mxolod oriode 
fragmenti.4 Cemi sadoqtoro disertaciiT, miuxedavad imisa, rom is 
xelmisawvdomia (inaxeba saqarTvelos parlamentis biblioTekaSi) sa-
kiTxze momuSave yvela mkvlevarma ar isargebla. am mizeziT gansaxil-
veli hagiografiuli ciklis istoriul-wyaroTmcodneobiTi kvlevis 
Sedegad or aTeul welze meti wlis win Cem mier miRebuli daskvnebi 
samecniero sazogadoebisaTvis naklebad cnobilia. swored aRniS-
nulma garemoebam gadamawyvetina disertaciis Sesabamisi Tavis erTi 
                                                           
1 aRniSnul TariRs me ganvsazRvrav Zalian miaxloebiT. istoriuli sakiTxe-

bis kvlevas arc sxva SemTxvevebSi CavuRrmavdebi, raTa am gamokvlevas Sevu-
narCuno mkafio wyaroTmcodneobiTi fokusi.  

2 ciklis istoriisaTvis sxvadasxva mniSvnelovan sakiTxs exeboda araerTi 
mkvlevari. me aq CamovTvli zogierT maTgans anbanuri rigiT: i. abulaZe,        
z. aleqsiZe, m. brose, e. gabiZaSvili, v. goilaZe, k. kekeliZe, S.M maTiTaSvili, 
b. martin-izari, l. menabde, d. merkvilaZe, z. sxirtlaZe, i. javaxiSvili,          
a. jafariZe, q. haasi da sxv.  

3 CxartiSvili, qarTuli hagiografiis analizi, gv. 122-156. 
4 CxartiSvili, wm. iovane zedazneli, gv. 120-126; CxartiSvili, wm. abibos nek-

reseli, gv. 127-131; ix. agreTve asureli moRvaweebis cxovrebaTa ciklis is-
toriisadmi miZRvnili amave avtoris sxva gamokvlevebic: CxartiSvili, wm. 
daviT garejeli, gv. 136-145, 290; CxartiSvili, saqarTvelos eklesiis wmin-
danebi, gv. 36-47. 
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monakveTi saTanado gadamuSavebis Semdeg statiis saxiT gamomeqvey-
nebina. sakvalifikacio naSromSi me saubari mqonda mTlian hagiogra-
fiul ciklze. amjerad am ciklis ramdenime teqsts ganvixilav mxo-
lod. moxmobili masala savsebiT sakmarisia imisaTvis, rom davadgi-
noT ciklis istoriis umTavresi faqtebi. 

konkretulad Sevexebi wm. ioane zedaznelis „cxovrebis“ sam re-
daqcias, wm. abibos nekreselis „martvilobis“ or redaqcias, wm. Sio 
mRvimelis „cxovrebis“ erT redaqcias.  

aq warmovadgen am teqstebis Sesaxeb mokle informacias, raTa 
mkiTxvelisaTvis ioli gaxdes maTi identificireba gamocemebis mi-
xedviT.  

1. „cxorebaჲ wmidisa mamisa Cuenisa iovane zedaznelisaჲ, romeli 

brZanebiTa da winamZRurobiTa sulisa wmidisaჲTa moivlina queyaniT 
SuamdinariT queyanad qarTlad aTormetTa mowafeTa misTa Tana. 
ganaaxla da ganavrco wmidaman (mamaman) Cuenman qristes mier arseni“. 
am redaqciam moaRwia erTaderTi bolonakluli nusxiT. gamoce-
mulia.1 Targmnilia germanul enaze.2  moixsenieben rogorc vrcel re-
daqcias, anaseuli „qarTlis cxovrebis“ teqsts, metafrasul redaq-
cias, interpolirebul „cxovrebas“. vuwodoT mas Z1 teqsti.  

2. „cxorebaჲ da moqalaqeobaჲ wmidisa mamisa Cuenisa iovane ze-

daznelisa da mowafeTa misTaჲ, romelTa gananaTles queyana ese Crdi-

loeTisaჲ. xolo aRwera arseni kaTalikosman, sargebelad romelni 
ismendnen“. redaqcia moRweulia ramdenime nusxiT. gamocemulia.3 
Targmnilia frangul enaze.4 zogi mkvlevari mas moixseniebs rogorc 
arqetips, zogi - rogorc mokle svinaqsaruli tipis Zegls, zogi - 
„ioane-Sios“. vuwodoT mas Z2 teqsti. 

3. „cxorebaჲ wmidisa mamisa Cuenisa ioane zedaznelisaჲ, romeli 

brZanebiT RmrTisaჲTa da winamZRurobiTa sulisa wmidisaჲTa moiv-
lina queyaniT SuamdinariT queyanad qarTlisad aTormetTa mowafeTa 
misTa Tana. ganaaxla da ganavrco wmidaman mamaman Cuenman qristes mier 

                                                           
1 abulaZe, Zveli redaqciebi, gv. 2-58 (es redaqcia am gamocemaSi aRniSnulia Ⴀ 

literiT). abulaZe, Zeglebi I, gv. 191-216 (es redaqcia am gamocemaSi aRniS-

nulia Ⴀ literiT). 
2 peCi, sirieli mamebi, gv. 159–175.  
3 kakabaZe, arqetipebi, gv. 19-36; yubaneiSvili, qrestomaTia, gv. 157-159; abu-

laZe, Zveli redaqciebi, gv. 2-141 (aRniSnulia Ⴁ literiT). Zeglebi I, gv. 191-

229 (es redaqcia am gamocemaSi aRniSnulia Ⴁ literiT).  
4 martin-izari, wminda sirieli mamebi. danarTi, gv. 92-110. 
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qarTlisa kaTalikosman arseni“. redaqcia moRweulia ramdenime nus-
xiT. gamocemulia.1 specialur literaturaSi moixsenieba, rogorc 
metafrasuli redaqcia. vuwodoT mas Z3 teqsti. 

4. „wmidisa mRvdelmowamisa abibos nekreseli episkoposisa, ro-
meli iwama cecxlismsaxurTa mier qarTls. Tqumuli arseni didisa 

qarTlisa kaTalikosisaჲ“. Zeglma Cvenamde moaRwia ramdenime xel-
naweriT. gamocemulia.2 Targmnilia germanul enaze.3 moixsenieben ro-
gorc vrcel redaqcias, metafrasuls.4 vuwodoT mas N1 teqsti. 

5. „moqalaqobaჲ da wamebaჲ (wmidisa a)bib(o) nekreseli episkopo-

sisaჲ“. Zeglma Cvenamde moaRwia erTaderTi nakluli nusxiT. gamo-
cemulia.5 Targmnilia frangul enaze.6 specialur literaturaSi 
moixsenieba rogorc momcro, mokle an arqetipuli, abibos I redaqcia. 
vuwodoT mas N2 teqsti. 

6. „cxovrebaჲ da sak¢rvelebani wmidisa da netarisa Sioჲsni, ro-

meli iyo antioqiaჲT SuamdinarisaჲT, xolo moiwia queyanad qarTlisa 
da daemk¢dra sarkinisa mR¢mesa, romeli-ese aRwera Rirsman mart¢ri, 
romelsa ewoda iovane, romeli iyo mowafeTagani wmidisa ioanesa 
kostantinepoliT“. Zeglma Cvenamde moaRwia araerTi xelnaweriT. ga-
mocemuli7 specialur literaturaSi moixsenieba metafrasuli re-
daqciis saxeliT. vuwodoT mas S1 teqsti.  

 

 

 
 

                                                           
1 sabinini, saqarTvelos samoTxe, gv. 193-203; abulaZe, Zeglebi III, gv. 83-107. 
2 sabinini, saqarTvelos samoTxe, gv. 213-216; abulaZe, Zveli redaqciebi, gv. 188-

196 (es redaqcia am gamocemaSi aRniSnulia Ⴀ literiT). 
3 peCi, moTxroba siriel mamebze, gv. 313-318. 
4 rogorc irkveva, N1 redaqciasTan axlos mdgomia Sin-50 xelnawerSi daculi 

teqsti. aleqsiZe, axali aRmoCenebi, xelnaweris Sin. Geo. N. 50; aleqsiZe, abi-
bos nekreseli, gv. 12-29. me vfiqrob, SesaZlebelia, rom es ukanaskneli gan-
vixiloT, rogorc N1 redaqciis erT-erTi teqsti.  

5 janaSvili, aRwera, gv. 25-28; kakabaZe, arqetipebi, gv. 42-46. abulaZe, Zveli 

redaqciebi, gv. 188-195 (es redaqcia am gamocemaSi aRniSnulia Ⴁ literiT). 

abulaZe, Zeglebi I, gv. 240-247 (es redaqcia am gamocemaSi aRniSnulia Ⴁ li-
teriT). 

6 martin-izari, wminda sirieli mamebi, danarTi, gv. 76-80. 
7 abulaZe, Zveli redaqciebi, gv. 69-141; sabinini, saqarTvelos samoTxe, gv. 219-

252; abulaZe, Zeglebi III, gv. 107-170; sxirtlaZe, Zveli nusxa, gv. 67-122. 
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2. arseniseuli versia 
 

„qarTlis cxovrebis“ erT-erT CanarTSi aris ciklis istorii-
saTvis sayuradRebo cnoba imis Sesaxeb, rom asurel misionerTa qar-
TlSi mosvlidan 420 wlis gasvlis Semdgom, e. i. daaxloebiT X saukunis 
Sua xanebSi maTi moRvaweobis faqtebi gamoikiTxa da gamoiZia arsen ka-
Talikosma.1 

marTlac, rogorc vnaxeT, gansaxilvel hagiografiul ciklSi 
vxvdebiT ramdenime teqsts, romlis avtorad arsen kaTalikosia da-
saxelebuli. magaliTad, aseTia wm. ioane zedaznelis „cxovrebis“ sami 
redaqcia: Z1, Z2, Z3 da wm. abibos nekreselis „martvilobis“ erTi 
redaqcia N1. 

ganvixiloT TiToeuli maTgani.  
Z1 iwyeba weriliT damkveTisadmi. irkveva, rom zedaznis mona-

stris winamZRvars miqaels weriliT UuTxovia arsenisaTvis wm. ioanes 
Rvawlis aRwera. miqaels Tavisi wargzavnilisaTvis Txovnis baraTis 

garda gautanebia „qartaჲ wulilic“ anu wm. ioanes Sesaxeb detaluri 
monacemebis Semcveli teqsti. amis damatebiT zogi ram arsens Tavadac 
mouZiebia, gamoukiTxavs wm. ioanes mowafeebis Sesaxebac da ase Seq-
mnila misi naSromi.2 

Z2 teqsts amgvari werili ar uZRvis win. igi iwyeba pirdapir: „ese 

netari mamaჲ Cueni iovane iyo queyanaჲT SuamdinariT“. 
miuxedavad am sxvaobisa, sruliad aSkaraa, rom Z1 da Z2 geneturad 

axlos mdgomi teqstebia: isini Seicavs erTnairad dakavSirebul iden-
tur epizodebs. sxvaoba Seexeba mxolod stils; pirveli teqstis av-
tori ar faravs emociebs, enawyliania, amis gamo zogjer mis mier ga-
moTqmuli azri bundovnadac ki SeiZleba moeCvenos Tanamedrove 
mkiTxvels. meoreSi frazebi lakoniuria, naTqvami ufro cxadia, ufro 
advilad gasagebia Tanamedrove mkiTxvelisaTvis. „Tanamedrove mkiT-
xvels“ sagangebod vusvam xazs: Z1 teqsti gaugebari ki ar gaxlavT, ara-
med imis gamo, rom igi ufro mxatvrulia, SedarebiT Znelad aRsaqmeli 
SeiZleba aRmoCndes maTTvis, vinc Zveli literaturis nimuSebis 
kiTxvaSi gawafuli ar aris.  

rom SevajamoT: Z1 da Z2 teqstebi stilisturad gansxvavebuli, 
magram identuri struqturis Zeglebia.  

aRniSnulidan gamomdinare SesaZlebelia, rom Z2 saSualebiT 
aRvadginoT (moviazroT) Z1 teqstis dakarguli nawili.  

                                                           
1 yauxCiSvili, qarTlis cxovreba, gv. 208. 
2 abulaZe, Zeglebi I, gv. 191-192. 
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Z1 redaqciis nakluli teqsti wydeba im epizodze, romelSic wm. 
ioanesTan sneulTa miyvanis Sesaxeb aris saubari. Z2 redaqciaSi es epi-
zodi srulad aris warmodgenili. yovelive amas mosdevs wm. ioanes 
cxovrebisaTvis aSkarad Semajamebeli adgili da hagiografi misi mo-
wafeebis Sesaxeb saubarsac gvpirdeba.1 

marTlac, amis Semdeg iwyeba wm. Siosa da wm. evagres „cxovreba“. 
aq wm. ise wilknelis Sesaxebac aris saubari, moxseniebulia sxva mowa-
feebic da aRwerilia wm. ioanes gardacvaleba.  

k. kekeliZe miuTiTebda, rom wm. Siosa da wm. evagres „cxovrebis“ 
is redaqcia, romelic wm. ioanes Rvawlis aRweris Semdgom aris war-
modgenili Z2 teqstSi (vuwodoT wm. Siosa da wm. evagres „cxovrebis“ am 
redaqcias Sz teqsti) Zveli avtoris mier gaazrebuli Cans wm. ioanes 
„cxovrebis“ organul nawilad.2 am Sexedulebas eTanxmeba e. gabi-
ZaSvili, romelic marTebulad amaxvilebs yuradRebas im faqtze, rom 
wm. ioanes gardacvalebis epizodi Sz teqstis boloSia moqceuli. mTe-
li es masala (anu wm. ioanes „cxovreba“ damatebuli wm. Siosa da wm. 
evagres „cxovreba“) erTianobaSi gaazrebuli rom ar yofiliyo, amgva-
ri ram SeuZlebeli iqneboda, radgan hagiografiuli Txzuleba war-
moudgenelia wmindanis gardacvalebis faqtis aRniSvnis gareSe.3 

mkvlevarTa gansakuTrebul interess iwvevs Z1 da Z2 teqstebis 
geneturi urTierTmimarTeba. k. kekeliZis TvalsazrisiT, pirveladia Z2, 
xolo Z1  redaqcia  Z2 redaqciisagan momdinare metafrasuli Txzulebaa. 
mkvlevari Tvlida, rom Z1 teqstisaTvis wamZRvarebul damkveTis we-

rilSi naxseneb „qartaჲ wulilSi“ igulisxmeba swored Z2 teqsti.  
am sakiTxze sapirispiro Sexedulebis iyo i. abulaZe, romelic Z2 

redaqciis Sesaval nawilSi avtoris mouxsenieblobas (rogorc iTqva, 
is pirdapir iwyeba, damkveTis werili mas win ar uZRvis) imis dasturad 
miiCnevda, rom es teqsti, Z1 teqstisagan gansxvavebiT, avtoris xeli-
dan ar gamosula.4 

orive am pozicias hyavs mxardamWerebi. magaliTad, e. gabiZaSvili 
iziarebs ukanasknelad aRniSnuls. b. martin-izars ki geneturi xazi Z2 
redaqciidan Z1 redaqciisaken mimarTulad warmoudgenia.5 

                                                           
1 abulaZe, Zeglebi I, gv. 216-217. 
2 kekeliZe, siriel moRvaweTa qarTlSi mosvlis Sesaxeb, gv. 21. 
3 gabiZaSvili, e. w. arqetipebi, gv. 63. 
4 kekeliZe, siriel moRvaweTa qarTlSi mosvlis Sesaxeb, gv. XVI. 
5 martin-izari, cameti wminda sirieli mama, gv. 158. 
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me vfiqrob, am SemTxvevaSi gasaziarebelia i. abulaZis pozicia. 
Cemi azriT, Z2 redaqciis stilisturi sisadave imiT ki ar aris gamo-
wveuli, rom is pirveladi teqstia, aramed imiT, rom misi Semqmneli re-
daqciul samuSaos atarebs ukve arsebuli Zeglis mimarT. masalis Sek-
rebis da TxzulebaSi misi racionaluri ganawilebis amocanis simZime 
mas ar awevs. aqedan gamomdinare, misi mTavari amocana stilis sisa-
daveze zrunvaa. 

amasTan, Z2 teqstis gaigiveba „qartaჲ wulilTan“ SeuZlebelia. Z1 

teqstis SesavalSi avtori Tavis samuSaos oqros marcvlebidan Wur-
Wlis Seqmnas adarebs. anu aSkaraa, rom es avtori masalas Tavad krebda 
da calkeul monacemebs erTmaneTTan Tavad akavSirebda. rogorc 
irkveva, zemoT aRniSnuli cnobiT, swored amgvarad imuSava arsen 
kaTalikosma, romelmac damkveTis mier moZiebuli da Dmis mier Sekre-
bili masala gaaerTiana. Sesabamisad, Z1 aris Tavdapirveli teqsti.  

arsenis saxeliT zedwarwerili Z3 teqsti metafrasuli „cxov-
rebaa“. igi iwyeba SesavliT, Tumc es Sesavali Z1 redaqciis Sesavli-
sagan Zalian gansxvavdeba. erT-erTi ganmasxvavebelia is, rom aq araa 
avtoris epistole damkveTisadmi. 

Ggansxvavebulia aRniSnuli redaqciebis ZiriTadi nawilebic: miu-
xedavad imisa, rom Z3 teqsti sakmaod vrcelia, igi ar aSuqebs wm. Siosa 
da wm. evagres moRvaweobas. mwerals Tavisi saTqmeli mxolod wm. 
ioaneTi Semoufarglavs, danarCeni mowafeebi TiTo fraziT hyavs 
moxseniebuli, isic yvela ara. wm. ioanes mier ganxorcielebul kurne-
baTa aRweris Semdgom pirdapir gadadis wmindanis gardacvalebis aR-
weraze. miuxedavad amgvari gansxvavebebisa, mainc aSkaraa, rom SeuZ-
lebelia Z3 teqsti sxva nawarmoebad miviCnioT. Txrobis mimdinareoba 
mainc Z1 da Z2 redaqciebis msgavsia. anu Z3 teqstic wm. ioanes „cxov-
rebis“ erT-erTi redaqciaa.  

„da arcaRa mSobelTa misTa vinaobaჲ da romelisobaჲ saxelisa 
g¢swavies, Tu vieni iy¢es da romelTagan STamomavalni. garna mxolod 
ese mocemul ars Cuenda uwinaresve aRmwerelTagan cxovrebisa misi-

saTa, viTarmed queyaniT SuamdinarisaჲT moaqunda £orcieli naTesao-
ba“,1 vkiTxulobT Z3 redaqciaSi.  

i. abulaZis azriT, aRniSnuli miuTiTebs, rom Z3 redaqciis Seq-
mnis droisaTvis cnobili iyo wm. ioanes „cxovrebis“ erTze meti re-

                                                           
1 abulaZe, Zeglebi III, gv. 85. 



87 

 

daqcia, raxan „aRmwerelni“ mravlobiTSia. misive SexedulebiT, Z3 mom-
dinareobs Z2 redaqciisagan.1 aseve fiqrobs b. martin-izari.2 am Tval-
sazrisis sasargeblod, marTlac, SesaZlebelia faqtebis moxmoba, 
Tumc gadaWriT mtkiceba, Cemi azriT, ar aris marTebuli, radgan Z1 da 
Z2 redaqciebi, rogorc ukve aRiniSna, struqturulad sakmaod axlos 
mdgomi Txzulebebia. maT erTmaneTisagan mxolod stili ganasxvavebs. 
am niSnis dafiqsireba ki mocemul SemTxvevaSi SeuZlebeli xdeba, rad-
ganac, rogorc cnobilia, metafrasireba, upirvelesad yovlisa, swo-
red stilis cvlilebas niSnavs. 

kvlav rom SevajamoT: ganxiluli teqstebi wm. ioanes Sesaxeb 
erTidaimave hagiografiuli Txzulebis modifikaciebia, Tumc samive 
am modifikaciis avtorad, rogorc vnaxeT, ratomRac arsen kaTa-
likosia dasaxelebuli. am SemTxvevaSi bunebrivia, kiTxvebi: sworia es 
informacia? ratom unda garjiliyo erTi avtori Txzulebis sami 
redaqciis Sesaqmnelad?!  

am kiTxvebze pasuxis Ziebis procesSi Cemi yuradReba miipyro Z1 

redaqciis Semdegma cnobam: „amas raჲ vity¢, ara Tu mun romelTame 
saqmeTa da cxovrebisa missa gauwyeb Tquen, Zmano, aramed romliTa mi-
zeziTa moiwia sofelsa amas Cuensa, mogiTxrob, xolo pirveli igi 

cxorebaჲ da saqmeni igi amis netarisaჲ weril ars pirvelsa mas wignsa 
da Cuenda netar ars meored aRwerad“.3 

amrigad, arseni Tavis auditorias uzustebda Tu rogori iyo 
misi naSromis mimarTeba wm. ioanes „cxovrebis“ protografTan. am 
SeniSvniT cxadi xdeba, rom Cvens xelT arsebuli redaqciebisagan es 
ukanaskneli anu protografi gansxvavdeboda faqtebis mocvis qrono-
logiiT: masSi ganxiluli yofila wmindanis cxovrebis dasawyisi pe-
riodi anu wminda mamis moRvaweoba qarTlSi mosvlamdec. aRniSnuli-
dan gamomdinare irkveva isic Tu rogor unda gavigoT zemoT aRniS-
nuli cnobebi arsenis avtorobis Sesaxeb: roca sxvadasxva redaqciis 
saTaurebSi arsens avtorad asaxeleben, aq ar igulisxmeba is, rom 
arseni aris konkretuli teqstis avtori, aramed is, rom teqsti gane-
kuTvneba ciklis arseniseul (SedarebiT mokle4 da saeklesiod sakiT-
xavad adaptirebul) versias. 

                                                           
1 abulaZe, Zveli redaqciebi, gv. XXII-XXIII. 
2 martin-izari, cameti wminda sirieli mama, gv. 158. 
3 abulaZe, Zeglebi I, gv. 198. 
4 aq aucilebelia Semdegi dazusteba: rogorc zemoT vnaxeT, wyaroSi miTi-

Tebuli iyo arsenis mier teqstebis ganaxlebasTan erTad maTi gavrcoba. am 
cnobam ar unda dagvabnios, roca vambobT, rom arsenma protografi Seamok-
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amgvarad, wm. ioane zedaznelis Rvawlisadmi miZRvnil Txzule-
bebSi unda gamovyoT redaqciebis ori Sto. a) Txzulebani, romlebSic 
wm. ioanes „cxovreba“ srulad iyo gadmocemuli. esaa „pirveli wigni“ 
anu protografuli versia; da b) Txzulebani, romlebSic wm. ioanes 
moRvaweobis aRwera qarTlSi misi mosvlis ambebiT iwyeboda. esaa 
arseniseuli versia.  

swored es faqti (anu erTi da imave versiisadmi kuTvnileba) 
mxedvelobaSi aqvT Zvel qarTvel mwignobarT zemoxsenebuli 
redaqciebis atribuciisas. 

arseniseuli versiis Cvenamde SemorCenil redaqciaTa Soris av-
toris xelidan gamosul teqstTan yvelaze axlos Z1 redaqcia unda 
iyos. amitom marTebulad mimaCnia garkveuli miaxloebiT visaubroT 
Z1 redaqciaze, rogorc arseniseuli versiis prototeqstis reprezen-
tatorze.  

rogorc ukve aRiniSna, wm. abibos nekreselis „martvilobis“ erT-
erTi, kerZod, N1  redaqciis saTaurSic, avtorad dasaxelebulia arsen 
kaTalikosi. vfiqrob, am SemTxvevaSic ukve xsenebul arsen kaTalikos-
Tan unda gvqondes saqme. amgvari identifikaciisaken mibiZgebs ara 
marto saxelis, Tanamdebobis, interesTa sferoebis Tanxvedra, ara-
med Txrobis manerac, stilic. niSandoblivia, rom N1 ZeglSi, iseve ro-
gorc Z1 redaqciaSi, masalis Semoklebisas vxvdebiT miTiTebas pro-
tografze.1 

mxedvelobaSi unda iqnes miRebuli Semdegi faqtic:  Z1 teqstSi 
wm. abibosze saerTod ar aris saubari. avtori wm. ioanes mowafeTagan 
vrclad Cerdeba wm. Sios moRvaweobaze, sagangebo yuradRebiT ekideba 
wm. ise wilknelsac, axsenebs wm. TaTas, wm. daviTs, magram erTi sit-
yviTac ar exeba wm. abiboss. rogorc miTiTebulia Z1 teqstSi, arseni 
masalas amoklebda, magram SeuZlebelia, rom wm. abibosis saxeli am 
Semoklebas gadahyoloda. saqme is gaxlavT, rom wm. ioanes Tanabrad 
RirsebiT mosaxseniebel mowafeTa Soris uTuod gamoirCeoda wm. 
abibos nekreseli: igi erTaderTia asurel mamaTa Soris, romelmac 
mowameobrivi sikvdili miiRo.2 sainteresoa, rom ukve Zvel qarTlSi am 
wmindanis Rvawli sagangebod iyo dafasebuli. wm. abibosis martvi-
lobas rom didi sazogadoebrivi rezonansi hqonda, amis dasturia 

                                                           
la. arsenma protografis faqtobrivi monacemebi Sekveca, samagierod, Ta-
visi naSromebi ganavrco didaqtikuri msjelobebis xarjze. amitom arsenis 
redaqtoruli moRvaweoba erTdroulad SeiZleba ganvixiloT rogorc 
Semokleba da amave dros gavrcoba. 

1 abulaZe, Zeglebi I, gv. 246. 
2 abulaZe, Zeglebi I, gv. 241-242. 
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Tund is faqti, rom erismTavar stefanoz II-is dros wm. abibosi 
daukrZalavT mcxeTaSi, episkoposTa panTeonSi.1 amitom vfiqrob, rom 
wm. ioanesadmi miZRvnil arsenisul TxzulebaSi wm. abibosze dumili 
SeiZleba aixsnas mxolod imiT, rom arsens specialur TxzulebaSi 
ukve hqonda wm. abibosze naTqvami da amis gameoreba Z1 redaqciaSi sa-
Wirod aRar CaTvala, ramdenadac Z1 moiazreboda N1 redaqciasTan 
erTianobaSi.   

amgvarad, aRniSnulis gaTvaliswinebiT, wm. abibosis mouxsenieb-
loba Z1 redaqciaSi iribad imis dasturia, rom N1 saTaurSi dasaxele-
buli arseni da wm. ioane zedaznelis „cxovrebis“ saTaurSi moxse-
niebuli arseni erTi da igive piria. es azri adrec iyo gamoTqmuli 
specialur literaturaSi,2 oRondac mamtkicebeli argumentebi ar 
yofila saTanadod Camoyalibebuli. 

e.G gabiZaSvili Tvlis, rom N1 wm. ioanesa da misi mowafeebis Sesaxeb 
erTiani hagiografiuli Txzulebis ganuyofeli nawili iyo, iseve 
rogorc, magaliTad, wm. Sios „cxovreba“ anu SZ teqsti. N1 redaqcia 
mTavrdeba wm. ioanes mowafeebze saubriT, oriod sityviT aq wm. Sios 
gardacvalebac aris aRwerili. amdagvari dasasruli aqvs Z2 redaq-
ciasac da, aqedan gamomdinare, unda vifiqroT, rom aseTive dasas-
ruli hqonda Z1 redaqciasac (am ukanasknels, rogorc iTqva, bolo na-
wili aklia da am nawils Z2 redaqciis meSveobiT moviazrebT). mkvlev-
ris azriT, swored epilogebis erTgvaroba aCvenebs, rom Z1 da N1 erTi 
da imave Txzulebis nawilebia.3 

marTlac, Z2 (//Z1) da N1 erTgvarad sruldeba, maT Soris mxolod 
mcireodeni sxvaobaa.4 magram es faqti SeiZleba aixsnas imiT, rom wm. 
ioanes „cxovrebis“ da wm. abibosis „martvilobis“ avtori erTi da 
igive piria, da sulac ar niSnavs imasac, rom isini misi erTi Txzulebis 
nawilebs warmoadgendnen. swored rom piriqiT: erTi Txzulebis 
nawilebi rom iyvnen, TiTqmis erTnairi epilogebis arsebobis faqti 
gaugebari iqneboda.  

am SemTxvevaSi aSkaraa is, rom arsenis mier Z2 (//Z1) da N1 gaiaz-
reboda Tavisebur hagiografiul dilogiad. arsens jer unda daewera 
wm. abibosis „martviloba“, mere wm. ioanes „cxovreba“. radgan wm. abi-
bosze Txzuleba ukve hqonda dawerili, amitom wm. ioanes hagiobiog-
rafiaSi wm. abibosze aRaraferi uTqvams. 

                                                           
1 yauxCiSvili, qarTlis cxovreba, gv. 228-229. 
2 abulaZe, Zveli redaqciebi, gv. XXXI. 
3 gabiZaSvili, e. w. arqetipebi, gv. 61-65. 
4 abulaZe, Zeglebi I, gv. 147-248. 
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k. kekeliZe Tvlida, rom SeuZlebelia N1 redaqciis (misi azriT, 
metafrasuli Txzulebis) avtorad araTu arseni, saerTod romelime 
kaTalikosi davsaxoT, avtori xom Tavadve miuTiTebso, rom is nek-

resis episkoposiao: „Cemi ars mowame ese da ara sxჳsa, Cemisa amisagan 
saydrisa nayofi Suenieri“.1 

N1 redaqciis saTaurSi avtorad arsen kaTalikosis moxseniebas 
ki imiT xsnis mkvlevari, rom nekreseli anonimi eyrdnoba IX saukunis 
avtoris arsen didi safarelis mier Seqmnil Txzulebas.  

N1 redaqciis avtori teqstSi, marTlac, nekresis episkoposad 
warmogviCens Tavs. magram es imas rodi niSnavs, rom nekreseli epis-
koposi igive arsen kaTalikosi ar SeiZleba iyos. Zneli misaxvedri ro-
dia Tu es informacia ras niSnavs: wm. abibosis „martviloba“ arsenmaD 
dawera maSin, roca is iyo nekresis episkoposi. mermindelma redaq-
torma ki Txzulebis saTaurSi arseni moixsenia misi saboloo da ufro 
maRali poziciis aRmniSvneli tituliT.  

amgvarad, aseTi viTarebaa: asureTidan mosuli misionerebis 
moRvaweobiT arseni jer kidev im dros dainteresebula, roca nek-
resis episkoposi iyo. logikuria, rom misi pirveli Txzuleba mis say-
darTan dakavSirebul wm. mamas anu wm. abibos nekresels mieZRvna. Cans, 
am Txzulebam arsens, rogorc mwerals, aRiareba moupova, igi CaiT-
vala asureTidan mosuli misionis istoriis dargSi eqspertad, amito-
mac miiRo Txovna daewera misionis meTauris anu wm. ioanes da misi 
ramdenime gamorCeuli mowafis cxovrebebic.  

rogorc vTqvi, wm. ioanes Rvawlis aRweras arseni maSin iwyebs, 
roca is jer kidev nekresis episkoposi gaxldaT. amas mafiqrebinebs 
zemoT ukve araerTxel aRniSnuli Z1 redaqciisaTvis wamZRvarebuli 
damkveTis werilis Semdegi niuansic: es damkveTi aris zedaznis mo-
nastris winamZRvari miqaeli, romelic arsens ise mimarTavs, rogorc 
Tanaswors da ukveTavs Txzulebas asurel mamebze. arsenic mas ise 
mimarTavs, rogorc Tanaswors. am faqtze yuradReba pirvelad gaamax-
vila k. kekeliZem: „miqaeli, zedanis winamZRvari, rogorc dabal 
ierarqiul safexurze mdgomi da xelqveiTi kaTalikosisa, ver mimar-
Tavda am ukanasknels, Tu gind TxovniT, esa da es Txzuleba dawereo. 
aseTi ram praqtikam, kerZod, qarTulma, ar icis“.2  

es, marTlac, asea anu kaTalikoss monastris winamZRvari ver 
daelaparakeboda rogorc Tanaswors, magram wyaros monacemis k. keke-
liZiseuli interpretacia ar aris misi erTaderTi SesaZlo inter-
pretacia. viTareba savsebiT gasagebi gaxdeba da miqaelis misamarTiT 

                                                           
1 kekeliZe, siriel moRvaweTa qarTlSi mosvlis Sesaxeb, gv. 49-50. 
2 kekeliZe, siriel moRvaweTa qarTlSi mosvlis Sesaxeb, gv. 46. 
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arsenis mier naTqvami „Zmaoc“ ar mogveCveneba ucnaurad, Tu davuS-
vebT, rom, roca miqaelis werili iwereboda, maSin arseni nekresis 
episkoposi iyo da ara kaTalikosi.  

yovelive zemoTqmulis safuZvelze ki SegviZlia vTqvaT, rom 
asureTidan qarTlSi mosul wminda mamaTa Rvawlisadmi miZRvnili 
hagiografiuli ciklis arseniseuli versia warmoadgenda dilogias 
da moicavda wm. abibosis „martvilobas“ da wm. ioanes „cxovrebas“. am 
ukanasknelSi wm. ioanes garda mis danarCen mowafeebzec iyo saubari, 
wm. Siosa da wm. evagreze ufro vrclad, ramdenime sxvaze - mokled. am 
hagiografiuli dilogiis pirveli Txzuleba arsens, rogorc ukve 
iTqva, dauweria maSin, roca nekresis episkoposi iyo. meores wera dau-
wyia agreTve nekreselobis dros, Tumc, savaraudoa, rom is daamTavra 
ukve kaTalikosis rangSi myofma.  

Cveni ZiebebisaTvis Zalian mniSvnelovania imis garkvevac Tu 
rogor asaxavda arseniseuli dilogia Tavdapirvel redaqciebs, rom-
lebze miTiTeba, rogorc iTqva, aqvs arseniseuli ciklis prototeq-
stis reprezentator teqsts anu Z1 redaqcias.  

upirveles yovlisa, aSkaraa, rom protografuli versiis redaq-
ciebi faqtebiT ufro mdidari Txzulebebi iyo. arseni arc malavs, 
rom is masalas amoklebda. es ganpirobebuli Cans mis mier dasaxuli 
mizniT: mas surda moeca kompaqturi Txroba, eCvenebina mxolod Ziri-
Tadi faqtebi da erTiani istoriuli panoramis fonze warmoedgina 
didaqtikuri Tvalsazrisebi.  

N1 redaqciaSi arseni specialurad ganmartavs, rom mkiTxvels 
surs auwyos „viTarme eseviTari queyanisa angelozni erTsa Jamsa iy-

vnen, viTarca jaW¢ oqroჲsa modebuli erTierTasa“.1 arseni qmnida 
adaptirebuli, didaqtikuri suliskveTebis teqstebs, SedarebiT Sez-
Ruduli faqtobrivi monacemebiT da vrceli eTikuri msjelobebiT. 
es teqstebi aSkarad ufro misawvdomi iyo mrevlisaTvis. maTi es Tvi-
seba, vfiqrob, aris mizezi imisa, rom arqetipebi xmarebidan gamovida 
da daikarga. 

arsens, rogorc mwerals, Zalian kargad warmoaCens is werili, 
romelic Z1 redaqciisaTvis aris wamZRvarebuli. aRniSnul werilSi 
SeiZleba gamovyoT ramdenime mikroteqsti. Tavdapirvelad mwerali 
saubrobs im paradoqsze, romelic Tan axlavs sityvis arsebobas 
Semoqmedis SegrZnebidan literaturul qmnilebaSi mis ganxorcie-
lebamde. msjeloba uaRresad daxvewilia da Rrma. Semdeg xazgasmulia 
wmindanis Rvawlis aRweris mniSvneloba, sargeblianoba da sirTule: 
„araTu advilad sauravsa rasme veZiebT, aramed siRrmeTagan zR¢saTa 

                                                           
1 abulaZe, Zeglebi I, gv. 246-247. 



92 

 

patiosanTa margalitTa, SromiT mosagebelTa gunebav cxadad gamo-
Cineba“.1 

aRniSnul msjelobas mosdevs mimarTva damkveTisadmi. rogorc 
iTqva, esaa zedaznis monastris winamZRvari miqaeli. ise Cans, rom mas-
Tan arsens axlomegobruli urTierToba hqonda. aqve viRebT infor-
macias arsenis wyaroebis Sesaxebac. es adgili gvxiblavs Tavisi uSua-
lobiT, saxeobriobiT. 

werilis momdevno nawilSi arseni saubrobs mwerlobis sawyi-
sebze. literaturuli procesis saTaveSi bibliuri mose esaxeba. exeba 
bibliuri istoriis sakiTxebs, msjelobs samebis wevrebze, mwvaleb-
lobaze, suliwmindis Sesaxeb naTqvams ki moxdenilad ukavSirebs 
Txrobas ZiriTadi sakiTxis Sesaxeb: „amis sulisagan suli sibrZnisa da 

mecnierebisa da gulisჴmisyofisaჲ movedin Cuen zeda da moecin pov-

nad madli sityusaჲ enasa Cuensa, raჲTa wmidisa mis iovane zedaz-
nelisaT¢s vityodi ucdomelad Semkobad [...] xolo Tquen ganmzadeniT 
sasmenelni Tqueni da sarwmunoebiT SeiwynareT, nu viTar-mca gesma 

saTnoebaჲ yovlisa mis kacisaჲ, aramed mcire mravlisagan dayovnebisa 

JamisaჲTa“.2 
arseni Tavisi Txzulebis mTavari personaJis piriT vrclad 

msjelobs vercxlismoyvareobaze, memTvraleobaze, adamianSi ange-
losur da pirutyvul sawyisTa Soris maradiul urTierTbrZolaze. 
uxvad imowmebs wminda werils. marTebuli Cans r. siraZis mosazreba, 
rom Z1 redaqciaSi faqtebi gadmocemulia ara wmindanis biografiis 
faqtebis reprezentaciis mizniT, aramed am faqtebis kulturul-re-
ligiuri diskursis farglebSi ganxilvis mizandasaxulebiT.3 

aseTive moralisturi suliskveTebisaa N1 redaqciac. 
 
 

3. protografuli versia 
 
magram SegviZlia ciklis Tavdapirvel teqstebze imaze meti 

informaciis moZieba, rasac arsenisuli versiidan vityobT? 
vfiqrob, es SesaZlebelia. am TvalsazrisiT yuradRebas ipyrobs 

S1 redaqcia, romelic, rogorc vnaxeT, dasaTaurebulia sakmaod 
vrclad. swored saTaurSi mocemulia Zalian mniSvnelovani mona-

                                                           
1 abulaZe, Zeglebi I, gv. 192. 
2 abulaZe, Zeglebi I, gv. 196. 
3 siraZe, raჲsT¢s var, gv. 129-133. 
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cemebi. zemoT es teqsti moyvanili iyo srulad, magram meti TvalsaCi-

noebisaTvis aqac warmovadgen: „cxovrebaჲ da sak¢rvelebani wmidisa 

da netarisa Sioჲsni, romeli iyo antioqiaჲT SuamdinarisaჲT, xolo 
moiwia queyanad qarTlisa da daemk¢dra sarkinisa mR¢mesa, romeli-ese 
aRwera Rirsman mart¢ri, romelsa ewoda iovane, romeli iyo mowa-
feTagani wmidisa ioanesa kostantinepoliT“. 

„qarTlis cxovrebis“ mixedviT, asurel mamaTa moRvaweobis aR-
mweri Txzulebebi Seiqmna maT sicocxleSive.1 amgvari teqstebis 
arsebobas adasturebda arsenic. aq warmodgenili saTauris mixedviT 
ki es informacia dakonkretebulia, Cven aqedan vityobT, rom wm. Sios 
„cxovrebis“ Tavdapirveli teqstis anu protografis aRmweris saxeli 
yofila martviri, igive ioane. safiqrebelia, rom am martvir-ioanes, 
wm. ioanes erT-erTi mowafis anu wm. Sios „cxovrebis“ daweramde Seeq-
mna Tavad misionis winamZRolis anu wm. ioanes Sesaxeb Txzuleba. anu es 
pirovneba, rogorc avtori, Cemi azriT, ukavSirdeba gansaxilveli 
hagiografiuli ciklis Tavdapirvel teqstebs da ara marto wm. Sios 
moRvaweobis amsaxvel teqsts. 

ciklis istoriisaTvis am unikalur informacias ratomRac ar 
iyeneben specialistebi. k. kekeliZe misdami ndobiT ar iyo gamsWva-
luli: „es warwera ueWvelad fsevdoepigrafikulia. jer erTi, ioane 
zedaznels, mesopotamiel siriels, konstatinopoleli mowafe ver 
eyoleboda, meore - es redaqcia Sios cxovrebisa, romelsac aseTi 
warwera aqvs, aris metafrasuli redaqcia, da, rogorc aseTi, is ar 
SeiZleba dawerili iyos ioane zedaznelis mowafis mier“.2 

amrigad, k. kekeliZes miaCnda, rom „ioane zedaznelis mowafe 
konstantinopoleli ver iqneboda, radgan yvela misi mowafe an Sua-
mdinareli iyo an qarTleli, qarTlSi mopovebuli. meore, rac mTa-
varia, Sios ‚cxovreba‘, romelsac aseTi saTauri aqvs, rogorc vTqviT, 

metafrasuli nawarmoebia, romelSiც gamoyenebulia ioane zedazne-
lis meaTe, meTerTmete saukuneTa ‚cxorebani‘. wm. ioane zedaznelis 
mowafe, romelic meeqvse saukuneSi cxovrobda, ver dawerda meta-
frasuli xasiaTis Sromas, radgan metafrasuli mimarTuleba bizan-
tiaSic ki meaTe saukunis miwurulidan iwyeba. ase rom sakiTxi Sio 
mRvimelis ‚cxovrebis‘ avtorobis Sesaxeb Riad unda darCes. Txzu-
leba dawerili unda iyos ara uadres meTormete saukunis pirveli 
naxevrisa.“3 

                                                           
1 yauxCiSvili, qarTlis cxovreba, gv. 207. 
2 kekeliZe, siriel moRvaweTa qarTlSi mosvlis Sesaxeb, gv. 20. 
3 kekeliZe, literaturis istoria, gv. 537. 
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warmodgenili msjeloba kritikul SეniSvnebs aRZravs. Txzu-
lebaSi garkveviT aris naTqvami, rom wm. ioane asureTSi mcxovrebi wm. 
Sios TvalsawierSi gamoCnda mxolod maSin, roca Sio oci wlis gaxda. 
am droisaTvis wm. ioane ukve saxelganTqmuli moRvawe yofila: „JamTa 
maT Sina, odes Rirsi Sio iqmna ocisa wlisa, didi igi mnaTobi da Tuali 

moRuaweTaჲ, yovlad ganTqumuli ioane, niSeb-Semosili gamoCnda, vi-
Tarca varskulavi mraval-mnaTobi, romeli-igi gananaTlebn yovelTa 

mkჳdrTa antioqiaჲsaTa, da iyofebda igi udabnosa adgilsa mraval 
mowafeTa Tana“.1  

Tu sad moixveWa man saxeli, es TxzulebaSi ar aris naTqvami. aqe-
dan gamomdinare sulac araa gamoricxuli, rom wm. ioanes moRvaweoba 
daewyo konstantinopolSi da aqve gaecno misi momavali biografi anu 
martviri-ioane, avtoritetic aq yofnis periodSi gasCenoda da ukve 
saxelmoxveWili Casuliyo asureTSi.  

axla rac Seexeba k. kekeliZis mier S1 teqstis metafrasulobis 
faqtis moxmobas argumentad. sruliad aSkaraa, rom konkretulad is 
redaqcia, romelmac Cvenamde moaRwia, da romlis saTaurmac Semogvi-
naxa aRniSnuli cnobebi, Txzulebis gviandeli modifikaciaa. amis mi-
maniSnebelia Tund is faqti, rom aq avtoriseuli sawyisi ise mkafio 
araa, rogorc es mosalodneli iyo wm. Sios Tanamedrovis mier da-
weril TxzulebaSi. avtoriseuli sawyisi am teqstSi igrZnoba, magram 

is mwerlis mTavar personaJTan siaxlovis maCvenebეli araa. piriqiT, 
aSkaraa, rom mwerali qronologiurad daSorebulia wm. asurel mamaTa 
moRvaweobis epoqas. magram es garemoeba aRniSnuli cnobis Cveneuli 
ganmartebis uarsayofad ar gamodgeba. Zneli araa mixvedra, rom xma, 
romelic ismis teqstSi, epoqidan daSorebuli avtoris anu gviandeli 
metafrasi redaqtoris xmaa. aRniSnulis sailustraciod araerTi ma-
galiTis moyvana SeiZleba. amjerad davkmayofildebi erTi maTganiT: 
„odes aRasrulna netarma Siom ocni welni sxuani monazonebasa Sina, 
moiwia ioanessa brZaneba zegardamo, raTa gamoirCines aTormetni 
mowafeTagan T¢sTa, Zlierni sity¢Ta da saqmiTa, da warvides queyanad 
qarTvelTa da ganamtkicnes eri sarwmunoebasa zeda, rameTu axalnerg 
iyvnes maSin qarTvelni da orasni oden weliwadni warsrul iyvnes 
moqceviT maTiTgan“.2 

aSkarad iseT avtorTan gvaqvs saqme, romlisaTvis orasi wlis win 
moqceva axalnergobaa. aqedan gamomdinare misi daSoreba asurel ma-
maTa moRvaweobis drosTan mimarTebiT advilad warmosadgenia rao-
den didia.  

                                                           
1 abulaZe, Zeglebi III, gv. 110. 
2 abulaZe, Zeglebi III, gv. 115. 
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amgvarad, erTi mxriv, ueWvelia, rom Cvens xelT arsebuli S1 
redaqcia, marTlac, wm. asurel misionerTa moRvaweobis xanas mniSvne-
lovnadaa daSorebuli, meores mxriv, cnoba martviri-ioanes anu wm. 
ioane zedaznelis gansakuTrebuli mowafis da wm. Sios Tavdapirveli 
biografis Sesaxeb sruliad calsaxa da garkveulia.  

rogorRa avxsnaT is faqti, rom es mowafe im teqstis saTaurSi 
moixsenieba, romlis avtori is ar SeiZleba iyos? es Seusabamoba, Tu ki 
is, marTlac, Seusabamobaa metafras redaqtorsac xom unda SeeniSna, 
roca am zedwerilSi martviri-ioanes saxels aRniSnavda?! 

zemoT, roca ganvixilavdiT asurel misionerTa Rvawlisadmi 
miZRvnili ciklis arseniseul versias, vnaxeT arsenis saxeliT war-
werili redaqciebi, romelTagan ori maTganis avtori aSkarad arseni 
ar SeiZleba iyos. amgvarad, cxadi gaxda, rom saTaurSi mwerlis moxse-
nieba yovelTvis rodi niSnavs mis mier konkretuli teqstis avtoro-
bas, aramed miTiTebas ciklis im versiis avtorobaze, romelsac gane-
kuTvneboda esa Tu is konkretuli teqsti. martviri-ioanes SemTxve-
vaSic igive viTarebasTan unda gvqondes saqme: aq redaqtori xazs 
usvams imas, rom misi redaqcia efuZneba ciklis ara arseniseul ver-
sias, aramed ciklis prototeqsts, romelic Seqmna martviri-ioanem.  

zemoT aRniSnuli daskvnebi, rogorc iTqva, gamoTqmuli mqonda 
jer kidev Cems sadoqtoro disertaciaSi. zogi mecnieris mxridan maT 
kritika daimsaxures. qvemoT Sevexebi am kriticizms mokled. 

d. merkvilaZe Tavis monografiaSi ramdenjerme axsenebs Cems 
Tvalsazrisebs. erT SemTxvevaSi mkvlevari ubralod sakiTxis isto-
riis kvlevis konteqstSi aRniSnavs, rom Cems disertaciaSi me ganva-
xorciele ciklis calkeuli rgolebis aRwera.1 or sxva SemTxvevaSi ki 
Cems Tvalsazriss is exeba konkretulad S1 redaqciasTan kavSirSi. ro-
gorc mkiTxvelma ukve naxa, ciklis istoriis aRdgenisas am redaqcias 
me gansakuTrebul mniSvnelobas vaniWeb.  

pirvel jerze mkvlevari mokle SeniSvniT kmayofildeba: „asu-
rel moRvaweTa ‚cxovrebaTa‘ ciklis Camoyalibeba, m. CxartiSvilis 
SexedulebiT, dakavSirebulia ioane martvirTan, vinaidan misi saxeli 
figurirebs Sio mRvimelis vrceli ‚cxovrebis‘ saTaurSi, rogorc 
‚cxovrebis‘ aRmweri da imavdroulad wm. ioanes mowafe da logikuri 
iqneboda, mas Sio mRvimelis cxovrebis Seqmnis uadres aRewera asurel 
mamaTa moZRvris ‚cxovreba‘. avtoris mtkicebiT, Tumc ioane mar-
tviris Seqmnili nawarmoebi‚ ‚Txzulebis gviandeli modifikaciaa‘, igi 
mainc‚ ‚ukeT inaxavs dedans‘“.2  

                                                           
1 merkvilaZe, asureli mamebi, gv. 40. 
2 merkvilaZe, asureli mamebi, gv. 14-15. 
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Cemi azris gadmocemisas, samwuxarod, mkvlevari ar ambobs mTa-
vars: miuxedavad gviandelobisa ratom miviCnev, rom S1 redaqcia ukeT 
inaxavs dedans. rogorc mkiTxvels axsovs, me vfiqrob, rom es re-
daqcia warmoadgens protografuli teqstis da ara arsenis xelSi 
gamovlili teqstis gadametafrasirebas. amitomac is ukeT inaxavs 
bevr detals, romlebic arseniseul modifikaciaSi ver moxvda. rac 
Seexeba wm. ioanes „cxovrebas“, cxadia, martviri-ioanes Tavdapirve-
lad is unda Seeqmna, magram am teqsts samwuxarod Cvenamde ar mouR-
wevia; Tumc, gamoricxulia, rom is ar arsebuliyo: rogorc vTqvi, 
asurel moRvaweTa cxovrebebis maT sicocxleSive Seqmnis Taobaze 
pirdapiri informaciaa daculi wyaroebSi. 

monografiis bolo nawilSi mkvlevari kvlav msjelobs S1 redaq-
ciis Sesaxeb, exeba mis saTaursac da miuTiTebs am saTauris wyaroT-
mcodneobiTi Rirebulebis Sefasebaze k. kekeliZis mier, kerZod, aR-
niSnavs rom kekeliZe, kritikulad ekideboda am cnobas, Tvlida, rom 
es aris fsevdoepigrafikuli teqsti.1 

am msjelobas S1 redaqciis saTauris interpretaciasTan dakavSi-
rebiT d. merkvilaZe agrZelebs Cemi Tvalsazrisis kritikiT: „samagie-
rod am uwyebam sruli ndoba moipova m. CxartiSvilis TvalSi. masze 
dayrdnobiT SesaZleblad miiCnia ra, siriaSi ioane zedazneli bizan-
tiis imperiis dedaqalaqidan Casuliyo, Cveulebrivad esaxeba, mas qar-
TlSi Camohyoloda‚ ‚mowafe, romelic mas daukavSirda jer kidev kon-
stantinepolSi‘. iqve dasZens: ‚am pirovnebam, rogorc moZRvrisaTvis 
yvelaze axlobelma adamianma, aRwera asurel mamaTa moRvaweoba qar-
TlSi, am mizniT Cans igi Camoyvanili‘ “.2 

d. merkvilaZe Tvlis, rom Cems amgvar daskvnebs win eRobeba sami 
garemoeba.  

pirveli maTგani mis mier formulirebulia Semdegnairad: „Zneli 
warmosadgenia, wm. ioanes, roca qarTlisaken gamomgzavrebis gadaw-
yvetilebas iRebda winaswar daeWira Tadarigi sakuTari momavali 
Rvawlis ukvdavsayofad. aseTi damokidebuleba ar uTavsdeba qris-
tianul fsiqologias. didi qristiani moRvaweebi arasdros cdiloben 
Tavis gandidebas amgvari gzebiT. wmindanis cxovrebis aRweris sa-
kiTxi, Cveulebriv misgan damoukideblad, misi aRsrulebis Semdeg 
dgeboda“.3  

 zemoT warmodgenili Cemi azri imis Taobaze, rom martviri-
ioane misi maswavleblis saqmeTa aRmwerad moiazreboda Tavidanve, 

                                                           
1 merkvilaZe, asureli mamebi, gv. 195. 
2 merkvilaZe, asureli mamebi, gv. 195. 
3 merkvilaZe, asureli mamebi, gv. 195. 
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d. merkvilaZes imis mtkicebad miuCnevia, rom wm. ioane zedaznels 
Tavis gandidebis survils mivawer da amas upirispirebs Tavis 
msjelobas qristianisagan amgvari damokidebulebis SeuZleblobis 
Sesaxeb.  

vfiqrob, „Ria karis“ mtvrevasTan gvaqvs saqme. aq Tavis gandi-
debis survili ar migulisxmia. mxedvelobaSi mqonda is, rom saekle-
sio moRvaweTaTvis sruliadac ar iyo ucxo azri maTi cxovrebis aR-
weris Sesaxeb. qarTvelTa ganmanaTlebeli wm. nino, magaliTad, mowa-
feebs Txovda, aReweraT misi cxovreba, raTa STamomavlobas scod-
noda igi.1 cxadia, ara gandidebis gamo, aramed im faqtebis xsovnis 
aucileblobis gamo, romlebic qarTvelTa gaqristianebasTan iyo 
dakavSirebuli.  

amgvarad, gandidebis survili aq arafer SuaSia da arc am mize-
ziT faqtis uaryofaa logikuri. aseve savsebiT SesaZlebelia, rom 
martviri-ioanes Tavidanve hqonoda gegma, aRenusxa faqtebi. wyaroeb-
iT Cans, rom asureli misionerebis mosvla qarTlSi ar yofila maTi 
spontanuri gadawyvetilebis Sedegi. Rvawlis aRwerazec rom efiq-
raT, es sulac araa gamoricxuli.  

Tumc martviri-ioanes Tavidanve amgvari misiiT Camoyvanis Se-
saxeb azri, es mainc Cemi varaudia mxolod da SeuZlia mkvlevarma arc 
gaiziaros. magram am azris hipoTeturoba odnavadac ver aryevs meore 
faqts anu martviri-ioanes avtorobis Sesaxeb cnobas. es ukve wyaros 
pirdapiri informaciaa.  

amgvarad, vTvli, rom d. merkvilaZis es msjeloba Cemi Tvalsaz-
risisaTvis problemas ver qmnis.  

meore dabrkolebad mkvlevars esaxeba Semdegi: „wm. ioanes cxov-
reba mis konstantinepolSi moRvaweobisas damowafebul pirs rom aR-
ewera, ara gvgonia, raime mciredi cnoba mainc ar SemogvrCenoda wmin-
danis moRvaweobis konstantinepolur periodze (Tu, raRa Tqma unda, 
aseT rames saerTod hqonda adgili)“.2 

aq Cemi pasuxi Semdegia: wm. ioane zedaznelis „cxovrebis“ pro-
tografuli versia ar SemogvrCa. yvela SemorCenili teqsti arseni-
seuli redaqciisaa. es ukanaskneli ki, rogorc iTqva, swored imiT 
gamorCeuli versiaa, rom masSi asurel mamaTa qarTlSi mosvlamde 
faqtebi gamotovebulia. maS, sadRa elodeba damatebiT „raime mcire-
oden cnobas“ martviri-ioanes Sesaxeb d. merkvilaZe?! 

mesame dabrkolebad Cemi Tvalsazrisis gaziarebis gzaze d. mer-
kvilaZe miiCnevs Semdegs: „ratom araferi ar viciT ioane zedaznelis 

                                                           
1 abulaZe, Zeglebi I, gv. 105 -106. 
2 merkvilaZe, asureli mamebi, gv. 195. 
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am mowafis Sesaxeb, miT ufro, Tuki misi saxeli asurel mamaTa cxov-
rebaTa‚ ‚ciklis Camoyalibebas ukavSirdeba‘? ratom arcerTi sxva wya-
ro ar axsenebs sxvebTan erTad ‚cxovrebaTa‘ avtoris ioane martviris 
saxelsac ki? ar viciT ra bedi ewia mas, roca mowafeTa gafantvis Sem-
deg wm. ioane elia diakonTan erTad rCeba marto zedaznis savaneSi. igi 
asurel mamaTa ricxvSi rom yofiliyo, SeumCneveli ar darCebodaT 
momdevno xanis hagiografebsa Tu saeklesio moRvaweebs“.1  

rogorc vnaxeT, d. merkvilaZe S1 redaqciis saTaurs fsevdoepig-
rafikulad miiCnevs da ndobas ar ucxadebs; am redaqciaSi wm. ioane 
zedaznelis mowafeTa Soris dasaxelebul mowafe ioanes arsebobis 
Sesaxeb cnobasac ndobas ar ucxadebs. amgvarad, mkvlevari ndobas ar 
ucxadebs arcerT cnobas, romelic mis winaswar SemuSavebul Tval-
sazriss ar Seesabameba. aSkaraa, rom aseT viTarebaSi masTan kamaTs az-
ri ekargeba. 

magram zemoT CamoTvlil `dabrkolebaTa~ CamonaTvals mosdevs 
msjeloba, romelic gviCvenebs, rom Tavad d. merkvilaZe naklebad ar-
is darwmunebuli mis mier dasaxelebul kontrargumentTa safuZvlia-
nobaSi: „amave dros es garemoebani ar gamoricxavs aseTi pirovnebis 
ioane zedaznelis mowafeobasac. saxelganTqmul wm. mamas yvelgan 
mravali mowafe hyavda [...] Tuki saTaurSi motanili uwyeba fsevdo-
epigrafikuli araa, SesaZlebelia, ioane martviri marTlac Sexved-
roda da damowafeboda konstantinepolSi Casul cnobil moZRvars.. 
da mogvianebiT ukve saqarTveloSi xeli moekida wm. mamaTa ‚cxovrebis‘ 
aRwerisaTvisac“.2  

amgvarad, aSkaraa, rom mkvlevari, miuxedavad misi survilisa 
uaryos Cemi Tvalsazrisi, mas iziarebs.  

meore mkvlevari, romelic S1 redaqciasTan dakavSirebiT Cems Se-
xedulebas exeba, aris S. maTiTaSvili. is Tavis naSromebSi gamokveTi-
lad mxars uWers daskvnas imis Sesaxeb, rom martviri-ioane ciklis 
protografuli teqstebis avtoria.3 mkvlevars misaRebad miaCnia Cemi 
Sexeduleba ciklis arseniseuli da protografuli versiebis gan-
sxvavebul mizandasaxulebasTan dakavSirebiTac.4  

mkvlevari exeba ioane-martviris vinaobis sakiTxsac da swored 
am konteqstSi igi kritikulad ganixilavs Cems erT Sexedulebas: „mag-
ram vin iyo es ioane-martviri? radganac istorikosebi da filologe-

bi Sio mRvimelis cxovrebaSi dacul cnobas ioanes შesaxeb yuradRebas 

                                                           
1 merkvilaZe, asureli mamebi, gv. 195-196. 
2 merkvilaZe, asureli mamebi, gv. 196. 
3 maTiTaSvili, monastrebi, gv. 4,12,13. 
4 maTiTaSvili, monastrebi, gv. 12-13. 
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ar aqcevdnen, amitom misi vinaobis irgvliv msjelobas adgili ar hqo-
nia. XII saukunis Sio mRvimelis cxovrebis metafrasul redaqcias am-

gvari saTauri aqvs: ¸cxovreba¡ da sak¢rvelebani wmidisa da netarisa 

Sioჲsni, romeli iyo antioqiaჲT SuamdinarisaჲT. xolo moiwia que-
yanad qarTlisa da daemk¢dra sarkinisa mR¢mesa, romeli ese aRwera 
Rirsman mart¢ri, pirvel romelsa ewoda ioane, romeli iyo mowafe-

Tagani wmidisa ioanesTa konstantinepoliT‘... aqedan gamomdinare m. 
CxartiSvili fiqrobs, rom ioane zedazneli konstantinopoleli 
unda yofiliyo (radganac saTaurSi gvxvdeba sityvebi ‚romeli ese aR-
wera Rirsman mart¢ri, pirvel romelsa ewoda ioane, romeli iyo mowa-

feTagani wmidisa ioanesTa konstantinepoliT‘) da Semdeg ¸gamosu-

liyo‘ siriaSi, roca Sio oci wlis Sesrulda (da rodesac ioanes dae-
mowafa), amitom pativcemuli mecnieris azriT, ioane-martviri, swo-
red ioane zedaznelis mowafea, magram Sio mRvimelis cxovrebis me-
tafrasuli saTauri uciloblad amgvari daskvnis gakeTebas ar gvai-
Zulebs. asurel mamaTa cxovrebaTa arc erT redaqciaSi ar gvxvdeba 

cnoba an raime miniSnebac ki ioane zedaznelis ¸konstantinopole-

lobis‘ Sesaxeb. saqme isaa, rom sityva ¸konstantinopoleli‘ ara ioane 
zedaznelis, aramed ioane-martviris unda ekuTvnodes, rac imaze 
mianiSnebs, rom ioane martviri iyo swored konstantinopoleli da 
konstantinopolidan Camosuli unda damowafeboda ioane zedaznels, 
rac sruliad dasaSvebia. aseve sruliad realuria imis SesaZlebloba, 
rom asurel mamaTa cxovrebani Tavdapirvelad swored ioane-mar-
tvirs daewera, miT umetes, Cven gvaqvs arseni kaTalikosis cnoba, rom 
amgvari nawarmoebebi ZvelTaganve arsebobda“.1  

rogorc Tavadac miuTiTebs mkvlevari, am cnobas saerTod ar 
aqcevdnen yuradRebas da miiCnevdnen natyuarad. Cemi Tvalsazrisi 
pirvelma (da jerjerobiT erTaderTma) S. maTiTaSvilma gaiziara, 
oRondac, rogorc vxedavT, miaCnia, rom am cnobis erTi nawilis 
Cemeuli interpretacia ar aris zusti. misi azriT, me vTvli, rom 
martviri-ioane iyo konstantinopolidan. is amaSi ar meTanxmeba da 
miuTiTebs, rom konstantinopoleloba exeba mxolod martviri-
ioanes da ar exeba mis maswavlebels anu wm. ioane zedaznels.  

jer erTi, minda davazusto: me ar vsaubrob wm. ioanes konstan-
tinopolur warmomavlobaze, aramed misi moRvaweobis konstantino-

                                                           
1 maTiTaSvili, qarTuli bermonazvnoba, gv. 184-185. 
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polur periodze. wm. ioane zedaznelis moRvaweoba konstantino-
polSi, cxadia, ar gamoricxavs mis asurul warmomavlobas.1 Zvel droSi 
qristianebi sakmaod bevrs moZraobdnen, stumrobdnen saganmanaTleblo 
da sakulto centrebs. konstantinopoli orive TvalsazrisiT gamor-
Ceuli da mimzidveli iyo.2 amitom sulac ar aris gamoricxuli, rom Suam-
dinareli ioane konstantinopolSi wasuliyo da iq emoRvawa garkveuli 
drois ganmavlobaSi da Semdeg dabrunebuliyo samSobloSi. 

teqstis Cemeuli interpretaciiT konstantinopoli ukavSir-
deba martviri-ioanes wm. ioanes mowafed gaxdomis faqts. S. maTiTa-
Svili ki, rogorc es moyvanili msjelobidan Cans, konstantinopols 
ukavSirebs martvir-ioanes warmomavlobas.  

axla unda gadavwyvitoT Semdegi: roca aRmweris vinaobas exeba 
saqme, risi aqcentireba iqneboda hagiografisaTvis ufro mniSvnelo-
vani: imis, rom es avtori iyo romelime qalaqis mkvidri Tu imis, rom 
mas maswavlebelTan xangrZlivi nacnoboba akavSirebda? cxadia, mTa-
vari iyo maswavlebelTan nacnobobis xangrZlivobis Cveneba. 

amitom sruliad aSkaraa, rom „konstantinopoli“ exeba damowa-
febis faqts da ara martviri-ioanes samSoblo qalaqis gansazRvras. 
analogiuri viTareba Cans asurulidan qarTulad naTargmn petre ib-
eris „cxovrebaSic“: „xolo me, glaxakman zaqaria, mowafe misi qar-
TliTganve,3 ukuana Seudeg wmidasa mas vidre micvalebamde misa, amis-

T¢sca aRvwere cxorebaჲ mis da saswaulni TualiTa CemiTa xilulni da 
yuriTa smenilni“.4 

es amonaridi kargad cxadyofs Tu raoden mniSvnelovani iyo 
hagiografs eCvenebina wmindanis Rvawlis Sesaxeb misi saTanado in-
formirebuloba. amis garantad esaxebodaT mowafis xangrZlivad 
yofna maswavlebelTan.  

amgvarad, vfiqrob, ueWvelia, rom S1 redaqciis saTauri gvam-
cnobs Semdegs: a) martviri-ioane aris avtori, romelmac pirvelma 
aRwera wm. Sios Rvawli; b) martviri-ioane iyo wm. ioanes mowafe, rome-
lic mas daukavSirda konstantinopolSi.  

esaa wyaros informacia. aqedan gamomdinare Cemi daskvnebi ki 
Semdegia: a) Cven xelT arsebuli metafrasuli redaqcia S1 efuZneba 

                                                           
1 bolo xanebSi wm. ioanes asurelobaze aqcenti gaakeTa z. aleqsiZem wm. ioane 

zedaznelis sinur xelnawerSi daculi teqstis monacemebis safuZvelze. ix. 
aleqsiZe, asurel mamaTa dedaena, gv. 213-214. 

2 gurani, konstantinopoli - axali ierusalimi, gv. 35-55. 
3 xazi Cemia. esec unda iyos redaqtoris SeniSvna. anu avtorTan dakavSirebiT 

amgvari informaciis dafiqsireba yovelTvis aqtualuri iyo hagiografiu-
li teqstis momxmareblisaTvis.  

4 abulaZe, Zeglebi II, gv. 262. 
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swored im Tavdapirvel, anu martviri-ioanes mier Seqmnil teqsts da 
ara arseniseul modifikacias, romlis reprezentatori dRes aris Sz 

redaqcia; b) raxan martviri-ioane wm. zedaznelis mowafe iyo da raxan 
man wm. ioanes erT-erTi mowafis anu wm. Sios biografia aRwera, didi 
darwmunebiT savaraudoa, rom swored is iyo wm. ioanes „cxovrebis“ 
Tavdapirveli teqstis avtoric. 

z. aleqsiZem 1999 wels gamoaqveyna statia „‚abibos nekreselis 
martvilobis‘ Seswavlis teqstologiur-qronologiuri sakiTxebi“.1 
mkvlevari ar ganixilavs Cems disertacias da wm. asurel mamaTa 
Rvawlisadmi miZRvnili hagiografiuli ciklis Sesaxeb masSi 
warmodgenil daskvnebs. magram, Cemi Sexedulebebis kriticizmis kon-
teqstSi, am naSromsac Sevexebi gakvriT imdenad, ramdenadac z. aleq-
siZe warmogvidgens Cemgan gansxvavebul daskvnas wm. abibos nek-
reselis hagiobiografiis avtoris Sesaxeb. kerZod, igi Tvlis, rom 

N/Sin-50-is mixedviT avtori nekreseli episkoposia da kategoriulad 
gamoricxavs arsen kaTalikosis avtorobis SesaZleblobas. misTvis 
amosavalia Tavad wyaros informacia avtoris nekreselobis da Txzu-
lebis weris dros misi nekresSi yofnis Sesaxeb. 

igive cnobas anu avtoris nekreselobis Sesaxeb informacias, 
rogorc iTqva, Seicavs wm. abibosisadmi miZRvnili zemoT aRniSnuli 
orive redaqcia anu N1 da N2. rogorc ukve vTqvi, aRniSnuli cnoba ar-
sen kaTalikosis mier ciklis erT-erTi versiis Seqmnis Sesaxeb Cems 
daskvnas xels ver uSlis. viTarebis axsna, ukve vnaxeT, Zalian mar-
tivia: arsenma Txzuleba wm. abibos nekreselze dawera maSin, roca iyo 
nekresis episkoposi. mogvianebiT, roca kaTalikosi gaxda, Txzulebis 
saTaurSi misi poziciis Sesaxeb informacia Sesabamisad Casworda: nek-
resis episkoposis magier Caiwera qarTlis kaTalikosi. marTalia, 

N/Sin-50-is saTaurSi arsen kaTalikosis xseneba ar aris, magram igi N1 

redaqciasTan axlos mdgomi teqstia: amas Tavad z. aleqsiZis mier 
Catarebuli teqstologiuri kvlevac kargad aCvenebs. amdenad, 
faqtobriv, N/Sin-50 teqstic arseniseuli versiis redaqciaa.  

SejamebisaTvis ki vityvi, rom NN/Sin-50 teqsti arafers Seicavs 
iseTs, rac damarwmunebda, rom Cem mier miRebuli daskvna arsenis av-
torobasTan dakavSirebiT, romelic miRebul iqna N/Sin-50 teqstis 
gaTvaliswinebis gareSe, unda gadavsinjo. 

  

 
 

                                                           
1 aleqsiZe, abibos nekreseli, gv. 12-29. 
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4. arseniseuli da protografuli versiebis 
urTierTmimarTebis maCvenebeli zogi magaliTi 

 
Tavad hagiografis sityvebze dayrdnobiT, zemoT gamovTqvi 

varaudi, rom protografulTan SedarebiT ciklis arseniseuli ver-
sia Semoklebul teqstebs warmogvidgenda. S1 redaqciis detaluri Se-
dareba SZ redaqciasTan am Tvalsazriss gvimyarebs. qvemoT moviyvan 
Sesabamis magaliTebs: 

S1 iwyeba SesavliT, romelSic saubaria wmidaTa Rvawlis aRweris 
mniSvnelobaze da wm. Sios Rvawlze zogadad. saerTod araviTari 
Sesavali ara aqvs SZ redaqcias da es sruliad bunebrivia. igi xom damo-
ukidebeli Txzuleba araa, aramed arseniseuli versiis (Z1 // Z2 redaq-
ciebi) Semadgeneli nawilia. 

Sesavlis Semdgom S1 teqstSi saubaria wm. Sios yrmobis Sesaxeb. 
aqedan vityobT, rom igi yofila antioqiaSi mcxovrebi RvTismoyvare, 
sakmaod SeZlebuli aznauris Svili. mSoblebma Seaswavles mas wminda 
werili. Teqvsmeti wlis rom gaxda damoukideblad daiwyo wmindanTa 
Rvawlis aRmweri Txzulebebis gacnoba, kiTxulobda dRe da Rame Seus-
venebliv, iqamde, rom misi sibejiTe iwvevda mSoblebis safuZvlian SeS-
foTebas, eSinodaT, rom aseTi TavdauzogvelobiT janmrTelobisaTvis 

ar evno: „iqmna raჲ wlis aTequsmetsa, iwyo gamoZiebad sityuaTa wmidaTa 
wignisa, da zin da ikiTxavn ganusueneblad dRe da Rame“.1 

roca wm. Sio oci wlis Seiqmna, maSin gamoCnda mis TvalsawierSi 
wm. ioane, - ukve saxelganTqmuli Tavisi saswaulebiT, garSemortymu-
li mravalricxovani mowafeebiT. is gananaTlebda antioqiis mkvidrT. 
mSobelTagan malulad wm. Sio mivida wm. ioanesTan. am ukanasknels 
maSinve moewona Wabuki misi rwmenis gamo. wm. Sioze didi STabeWdileba 
moaxdina iman, rom wm. ioanem mas Tavidanve saxeliT mimarTa. wm. ioane 
mas Tavis gundSi miRebasac dahpirda, Tumc moTxova, rom mSobelTagan 
kurTxeva mieRo. wm. Sio Relavda, radgan mSoblebs, romlebic mis dao-
jaxebaze ocnebobdnen, eeWveboda, rom Svilis berad aRkvecaze dai-
Tanxmebda. wm. ioanem igi daamSvida, daarwmuna, rom misi mSoblebi mas-
ze adre miiRebdnen monazonobas. erT kvira dRes wm. Sio wavida ek-
lesiaSi mSoblebTan erTad. diakoni kiTxulobda saxarebas. ratomRac 
yuradReba miaqcies im adgils, sadac ama soflis moZulebazea sau-
bari. saxlSi dabrunebulma wm. Siom mamas Seaxsena es adgili da hkiTxa, 
rad ar eswrafvoda am azris ganxorcielebas. mokled, sabolood 
mSoblebi daiTanxma monazvnebad aRkveciliyvnen da gaistumra isini 
daimedebulni imiT, rom maTi erTaderTi Svili daojaxdeboda da 

                                                           
1 abulaZe, Zeglebi III, gv. 109. 
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mamuls mouvlida. wm. Siom ki, rogorc ki mSoblebi monasterSi dai-
gulva, mTeli simdidre Ratakebs gaunawila da Tavad wm. ioanes 
miaSura. ase gaatara maswavlebelTan oci weli. am oci wlis Semdgom wm. 
ioanes zegardmo brZaneba mouvida wamosuliyo saqarTveloSi. Txzu-
lebaSi detalurad aris aRwerili rogor gamoarCia wm. ioanem ange-
lozis daxmarebiT saqarTveloSi wamosayvani mowafeebi. maT Soris 
aRmoCnda wm. Sio.  

S1 teqstSi mocemulia Tormeti rCeulis saxeli, agreTve warmod-
genilia Txroba saqarTveloSi wamosvlamde asket svimeon mesvetes-
Tan wm. mamaTa vizitis Sesaxeb.1 

me sagangebod gadmoveci vrclad es pasaJi imis saCveneblad, rom 
S1 teqsti warmogvidgens wm. Sios biografiis sakmaod STambeWdav de-
talebs. araferi msgavsi araa SZ teqstSi.  

aRwerilis Semdeg S1 teqstSi ukve wminda mamaTa qarTlSi mos-
vlazea saubari. qarTls rom moadga es misioni, evlavioz qarTlis 
kaTalikoss Rame eCvena angelozi, romelmac amcno, rom movidodnen 
mgzavrebi, romlebic wmindanebi arian. evlaviozi gavida sazRvarze da 
yvela gamvlel-gamomvlels akvirdeboda. dainaxa wmida mamebi Tu ara, 
maSinve amoicno isini. wm. ioanem da kaTalikosma qarTuladac ki gaabes 
erTmaneTs Soris saubari.2 arc am uaRresad saintereso faqtebis Sesa-
xeb aris raime Tqmuli SZ teqstSi. 

TavianT samyofelad wminda mamebma airCies zedazenis saocrad 
Znelad sacxovrebeli da ukacrieli mTa, miuxedavad imisa, rom kaTa-
likosi dabejiTebiT urCevda maT aq ar dasaxlebuliyvnen. maisi iyo da 
aragvi adidebuliyo. saswauliT wminda mamebi uvnebelni gadavidnen 
wyalze.3 arc am faqtebis Sesaxeb aris raime Tqmuli SZ teqstSi. 

Semdeg oriod sityviT aRwerilia wm. ioanesa da misi mowafeebis 
cxovreba zedazenze. SZ teqstSi ki es araa, radgan amis Sesaxeb Z1(//Z2) 
teqstis pirvel nawilSia moTxrobili. aRniSnulis momdevnod S1 teq-
stSi warmodgenilia epizodi, romelsac aseve ar icnobs SZ teqsti. 
esaa wm. abibosisa da wm. ises mier saepiskoposo kaTedrebis dakavebis 
Sesaxeb Txroba.4 

S1 teqstis mixedviT erT Rames wm. ioanes eCvena wm. nino. qar-
TvelTa ganmanaTlebelma qarTlis yovel kuTxeSi mowafeebis dagzav-
na moTxova wm. ioanes. es ukanaskneli Sesabamisad moiqca.5 SZ teqstSi 

                                                           
1 abulaZe, Zeglebi III, gv. 108-117. 
2 abulaZe, Zeglebi III, gv. 117-118. 
3 abulaZe, Zeglebi III, gv. 121-122. 
4 abulaZe, Zeglebi III, gv. 123-124. 
5 abulaZe, Zeglebi III, gv. 125. 



104 

 

wm. ninos gamocxadebis Sesaxeb araferia naTqvami, Tumc mowafeebis 
wargzavnis epizodi aqac aris.1 

S1 teqsti aRwers wm. Sios sakvirvelad ficxel TviTgvemas. samo-
ci dRe iSimSila man. arc Wamda, arc svamda. saSinel sizmrebs xedavda.2 
SZ teqstSi aris marxvis Sesaxeb informacia, magram detalebis gareSe.3 

S1 teqstSi moTxrobilia wm. Sios sizmris Sesaxebac, roca RvTis-

mSobelma miawoda mas sakvebi „msgavsi Tovlisaჲ“.4 aRniSnuli faqtis 
Taobaze araferia naTqvami SZ teqstSi. 

gavida mravali xani. hagiografis miTiTebiT, RmerTma ar isurva, 
rom uCinari darCeniliyo es didi moRvawe. wm. Sios SemTxveviT gadaaw-
ydeba sanadirod gamosuli cixe-didis mTavari evagre. isini Sex-
vdebian maSin, roca mtreds berisaTvis mihqonda sakvebi.5 es epizodi 
aris SZ teqstSic,6 oRondac aq imis Sesaxeb, rom evagre cixe-didis mTa-
varia, araferia Tqmuli. 

evagre moisurvebs berTan darCenas. wm. Sio miscems mas Tavis 
kverTxs da etyvis: Tu wyali am kverTxis SemweobiT mas gzas miscems, 
wavides, ganagos Tavisi saqmeebi da kvlav movides masTan da darCes. wi-
naaRmdeg SemTxvevaSi gabrundes ukan, radgan es imis niSani iqneba, rom 
RmerTs ar surs misi beroba. evagre Sesabamisad moiqceva. orive Sem-
TxvevaSi (anu wasvlisas da mosvlisas) wyali gzas miscems evagres. am-
gvarad, wm. Sios gauCndeba pirveli mowafe.7 evagre dabanakdeba wm. 
Sios maxloblad gamoqvabulSi. 

yovelive amis Sesaxeb moTxrobilia SZ teqstSic, oRond, rogorc 
ukve iTqva, ar aris imis Sesaxeb cnoba, rom evagre cixe-didis mTavari 
iyo, arc is, Tu sad dabanakda berad aRkvecis Semdgom igi. 

evagres Semdgomad movlen mravalni da aseve maxloblad 
damkvidrdebian. yovel kviras midioda maTTan wm. Sio da moZRvravda. 
erTxel naxa, rom erT-erT Zmas wyali daeRvara, romelsac sakmaod 
Soridan ezideboda. wm. Sios Seecoda igi. maSin ixila uflis angelozi, 
romelic kldeSi Rrus akeTebda wylisaTvis. ase aRmocenda saswau-
liT wyaro.8 es metad cxovelmyoflad aRwerili epizodi saerTod 
gamotovebulia SZ teqstSi. 

                                                           
1 abulaZe, Zeglebi I, gv. 207. 
2 abulaZe, Zeglebi III, gv. 127. 
3 abulaZe, Zeglebi I, gv. 217-218. 
4 abulaZe, Zeglebi III, gv. 129. 
5 abulaZe, Zeglebi III, gv. 132. 
6 abulaZe, Zeglebi I, gv. 219. 
7 abulaZe, Zeglebi III, gv. 134-137. 
8 abulaZe, Zeglebi III, gv. 138. 
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S1 teqstSi wm. SiosTan evagres mosvlis umal eklesiis mSeneblo-
bazea saubari. aq swored amas mosdevs eklesiis mSeneblobis epizodi. 
misTvis adgilis SerCevis Sesaxeb Txroba.1 es moxda saswauliT: wm. 
Siom xelze cecxli da sakmeveli daido, kvamli svetad avida da sadac 
gaCerda, iq aaSenes eklesia. saswauli moTxrobilia orive redaqciaSi, 
magram S1 teqstSi Txroba ufro vrcelia. 

aRniSnulis Semdeg S1 teqstSi modis epizodi, romelsac SZ saer-
Tod ar icnobs. esaa evagres biografiis detalebi. irkveva, rom evagre 
qarTlis erT-erTi upirvelesi mTavari yofila. amitom mefes Zalian 
ganucdia misi Semonazvneba. am dros mefe farsmans, marTlac, rTuli 
viTareba Seqmnia. iustiniane imperators daxmareba uTxovia da iq 
wasula. wasvlamde mefem miakiTxa evagres, rom daeTanxmebina droebiT 
qveynisaTvis exelmZRvanela. evagre ar Tanxmdeboda. mefem wm. Sio ina-
xula. Zalian Tbili iyo es Sexvedra. mefem beris qadagebac moismina. 
wm. mamas am droisTvis ukve srulyofilad eswavla qarTuli. mefem gu-
luxvad daajildova beri: monasters Sewira oTxi sofeli, oqrosa da 
vercxlis saeklesio inventari, oqros jvari da vaxtang gorgaslis 
mier Semkobili saxareba.2 es uaRresad saintereso cnobebi saerTod 
araa SZ teqstSi.  

 S1 teqstSi amas mosdevs detaluri aRweriloba mcxeTaSi mefis 
dabrunebis Sesaxeb. mefe nanaxs uambobs kaTalikoss (wyaros mixedviT, 
am droisaTvis kaTalikosi ukve makaria). gadawyveten aRniSnon mar-
tviliis dResaswauli. wm. Sios aiZuleben xucobis xeldasxmis miRebas. 
magram wm. Sio uaryofs am SeTavazebas imis SiSiT, rom amis Semdgom ep-
iskoposoba ar aiZulon. Zmoba ki mravldeba. berebis ricxvi 2000 aR-
wevs am droisaTvis. es monakveTic araa SZ teqstSi. 

am or redaqcias, cxadia, erTgvarovani epizodebic aqvT. S1 teq-
sti yovelTvis meti detalis Semcvelia, Tanac Txroba yovelTvis uf-
ro cxovelmyofelia. SZ ki faqtebiT TiTqmis yovelTvis ufro mwiria. 
S1 cnobebis siuxviT araTu SZ teqstTan mimarTebiT, aramed mTel am 
hagiografiul ciklSi gamoirCeva. amitomaa, rom momdevno epoqebis 
hagiografebi mas xSirad esesxebian informacias ara marto wm. Sios 
biografiis Sesavsebad, aramed danarCen wmida mamaTa biografiebis 
aRwerisaTvisac. 

specialur literaturaSi ratomRac dominirebs azri, rom faq-
tebis siuxve gviandeli Sematebis Sedegia da protografidan mom-
dinare araa.3 moyvanili Sedareba gvafiqrebinebs, rom es ase ar unda 

                                                           
1 abulaZe, Zeglebi I, gv.  220. 
2 abulaZe, Zeglebi III, gv. 139-140. 
3 abulaZe, Zeglebi IV, gv. 177, 229. 
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iyos. bevr SemTxvevaSi sityva Seexeba sruliad konkretul monacemebs. 
sainteresoa, rom S1 redaqciaSi daculi istoriuli realiebi dadas-
turebas poulobs sxva wyaroebSi. magaliTad, evlale kaTalikosis 

Semdgom makaris zeobaze miuTiTebs „moqcevaჲ qarTlisaჲc“.1 
rogorc iTqva, asurel mamaTa Rvawlis amsaxveli hagiografiuli 

ciklis swored protografuli teqsti unda yofiliyo detaluri aR-
weriloba. arsenma is SedarebiT sqematuri gaxada, cxadia, ara imitom, 
rom mas niWiereba aklda. arsen kaTalikosi xelovani mweralia. ub-
ralod mas protografuli teqstis avtoris martviri-ioanesagan gan-
sxvavebuli mizani hqonda: am ukanasknelisaTvis mTavari iyo faqtebis 
aRnusxva, rom isini daviwyebas ar miscemoda da wminda mamaTa kulti 
dawesebuliyo; arsenis winaSe es problema aRar idga: asureli mamebi 
qarTuli eklesiis wmindanebi ukve iyvnen. axla aqtualuri gamxdariyo 
koleqtiur mexsierebaSi maTi Rvawlis revitalizacia da maTi cxov-
rebis magaliTiT sazogadoebis moraluri wvrTna. 

 

 
5. ciklis istoriis mokle reprezentacia  

da miRebuli Sedegebis mniSvneloba 
 

amgvarad, Cven ganvixileT wm. ioane zedaznelisa da misi mowa-
feebis Rvawlisadmi miZRvnili hagiografiuli ciklis ramdenime 
Txzuleba. maTma Seswavlam ase warmogviCina ciklis ganviTarebis 
istoria:  

wminda mamaTa yvelaze cnobil warmomadgenelTa biografiis Tav-
dapirveli aRmweri iyo wm. ioane zedaznelis mowafe martviri-ioane. 
es pirovneba Tan axlda wm. ioanes yvelgan: konstantinopolSi, Sua-
mdinareTSi, saqarTveloSi. mis mier dawerili Txzulebani (wm. ioane 
zedaznelis da misi ramdenime yvelaze TvalsaCino mowafis) misionis 
moRvaweobis detaluri reprezentaciis Semcveli teqstebi gaxldaT.  

saanalizo hagiografiuli ciklis Cvenamde SemorCenil redaq-
ciebs Soris am Tavdapirveli versiis (anu arsenis redaqtoruli Care-
visagan Tavisufali teqstis) reprezentatoria wm. Sios „cxovrebis“ 
metafrasuli redaqcia anu S1.  

mogvianebiT, kerZod, X saukuneSi arsen kaTalikosma martviri-
ioanes naSromis safuZvelze Seqmna ciklis axali versia: faqtebis 
TvalsazrisiT Semoklebuli, magram didaqtikuri msjelobebiT gav-
rcobili da Sesabamisad aqcentirebuli hagiografiuli dilogia, ro-
melic warmodgenili iyo wm. abibos nekreselis „martvilobiTa“ da wm. 

                                                           
1 abulaZe, Zeglebi I, gv. 94. 
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ioane zedaznelis „cxovrebiT“. es ukanaskneli, Tavis mxriv, rogorc 
meore nawils, Seicavda wm. Siosa da wm. evagres „cxovrebas“. arsenma am 
dilogiis wera daiwyo maSin, roca jer kidev nekreseli episkoposi 
iyo. konkretulad, am dros unda daewera mas wm. abibosisadmi miZ-
Rvnili Txzuleba da daiwyo wm. ioane zedaznelis Sesaxeb Txzulebis 
wera, romelic daamTavra ukve kaTalikosad yofnis periodSi. arse-
niseul versias dRes yvelaze ukeT warmoaCens Z1 da N1 redaqciebi. 

amgvari Sedegebis miRebis saSualeba gaaCina teqstebis analizi-
sas Cemgan imis mixvedram, rom zogierTi Txzulebis saTaurSi ama Tu 
im mwerlis (martviri-ioanes, arseni kaTalikosis) moxsenieba ar niS-
navs mis mier konkretuli teqstis avtorobas, aramed miuTiTebs cik-
lis garkveuli versiisadmi am teqstis kuTvnilebas. versiis dakon-
kreteba ki imisaTvis xdeboda aucilebeli, rom aRniSnul ciklSi 
gaerTianebuli erTeulebi erTmaneTisagan gansxvavdeboda proto-
teqstTan damokidebulebis TvalsazrisiT: yvela uSualod ar ukav-
Sirdeboda protografs, zogi maTgani efuZneboda arsenis xelSi ga-
movlil Txzulebebs.  

amgvarad, faqtobrivad is gairkva, rom wm. asureli mamebis Rvaw-
lisadmi miZRvnil ciklSi unda gamovyoT Txzulebebis ori jgufi: 
protograful teqstebTan uSualod dakavSirebuli redaqciebi da 
protografTan arseniseuli teqstebis gaSualebiT dakavSirebuli 
redaqciebi.  

ciklis istoriis ZiriTadi faqtebis codna istorikosebs daex-
mareba kvlevis procesSi am wyaroebisadmi swori pozicia daikavon. 
amave dros miRebuli Sedegi mniSvnelovania literaturaTmcodne-
TaTvisac: aRdgeba Zvel saqarTveloSi mimdinare literaturuli 
procesis saintereso epizodebi.  
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The Principal Facts of the History of the Hagiographical Cycle Devoted  

to the Activities of Monks from Assyria  
 

Summary 

 

A group of thirteen Assyrian Fathers came to Georgia in the middle the 6th cen-

tury. It was lead by famous ascetic named John, later St. John of Zedazeni. The Assyrian 

missionaries played pivotal role in Georgian history: as a result of their activities the 
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remnants of paganism were eradicated and positions of Christianity were strengthened. 

During many centuries the monasteries founded by Assyrian Holy Fathers functioned 

as centers of Georgian spirituality and culture. Thus, it is not astonishing at all that the 

scholars have animate interest to this very topic and this interest has not faded for de-

cades. Accordingly, there are many studies about this group of missionaries carried out 

by historians, philologists, cultural anthropologists, art historians and philosophers. 
However, many unsolved problems still remain, among which some are of fundamental 

importance: dating of the arrival of the Holy Fathers, identification of the denomination 

of Christianity that they adhered to; even the list of disciples of St. John of Zedazeni is 

not complied with due accuracy. 

 The reason for the less study of the problem should be sought in sources. In this 

case, we do not mean the absence of sources; quite the opposite.Texts that might be 

ascribed to this hagiographic cycle are available in sufficient quantities. The problem is 

that identifying an authentic text becomes very difficult. 

The article proposes a source-critical investigation. The author reveals infor-

mative value of available redactions by presenting the full history of the cycle.  

For accomplishing this aim, the author conducts comparative analysis of the texts 

and represents basic facts of the development of the cycle. As it turns out, the original 

texts were written by immediate disciple of Saint John of Zedazeni. His name was 

Martviri, later called John. In the 10th century the original texts were revised and 

renewed by Arsenius the Catholicos of Georgians. 

The present paper describes the main characteristics of texts written by Martviri 

and Arsenius: Martviri composed texts with many factual details, while Arsenius omi-

tted many of these details and expanded the narrative through including didactic dis-

courses. 

The research outcomes might be used by historians, since they will give them 

clear vision of informative value of various texts of hagiographic cycle in question. A 

philologist can also benefit from the present paper because it provides unique oppor-

tunity to observe very interesting literary processes in pre-modern Georgia. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


